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Equipos Infusomat® Plus para Infusão 
Parenteral de Soluções em Bombas de 
Infusão
Infusomat® Plus Set Air
Infusomat® Plus Set Air IL
Infusomat® Plus Set Air 
Safeflow
Infusomat® Plus Set Air 
IL Neo
Infusomat® Plus Set Air 
Neo Safeflow

Produto de uso único – Proibido 
Reprocessar Destruir após o uso.  
Estéril – Atóxico Apirogênico  
Esterilizado por Óxido de Etileno.

Indicação:
Equipos para administração de solu-
ções parenterais, por meio de bomba 
de infusão B.Braun.

Precauções e Advertências:

•	 Produto Isento de DEHP (DOP).

•	 Experiências em animais demons-
traram que o DEHP (DOP) é poten-
cialmente tóxico para a reprodu-
ção. Considerando o estado atual 
do conhecimento, não é de excluir 
completamente um risco (em caso 
de utilização de longo prazo) es-
pecialmente para bebês do sexo 
masculino.

•	 Não utilizar em bombas injetoras 
de contraste (altas pressões – 
maior que 2 bar)

•	 Descartar imediatamente após o 
uso.
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Uso único Esterilizado utilizando 
Óxido de Etileno

Isento de
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Consultar as 
instruções para 

utilização
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Gotas por 
mililitro
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•	 Não usar o produto caso seja cons-
tatada a violação da integridade 
do invólucro ou do seu conteúdo.

•	 Manipular com os cuidados neces-
sários para evitar contaminação.

•	 Artigo de uso único, não sendo 
permitido o reaproveitamento ou 
re-esterilização.

•	 Siga as Instruções de Uso das 
Bombas de Infusão B.Braun e as 
diretrizes gerais para infusões pa-
ralelas.

•	 Ao utilizar a bomba Infusomat® 
Compact Plus é necessário estabe-
lecer um volume inferior ou igual 
ao volume do frasco.

•	 Os produtos que compõem a famí-
lia não são indicados para admi-
nistração de soluções parenterais 
fotossensíveis e medicações fotos-
sensíveis.

•	 Para a primeira infusão, o volume 
de priming (preenchimento) deve-
rá ser descontado do Volume Total 
a ser infundido.

Cuidados de armazenamento e 
transporte:

•	 Conservar em ambiente limpo e 
seco, com os cuidados necessários 
para que a embalagem permaneça 
integra.

•	 Transportar com os cuidados ne-
cessários para manter a integrida-
de do produto.

Significado da simbologia utilizada:

Instruções para Uso:

1.	 Fechar a pinça rolete;
2.	 Conectar o equipo ao recipiente com 

a solução;
3.	 Preencher a câmara de gotejamento 

até a metade da porção inferior da 
câmara;

4.	 Abrir a entrada de ar da câmara de 
gotejamento;

5.	 Abrir a pinça rolete e executar o pre-
enchimento total da linha retirando 
todo o ar; 

6.	 Instalar o equipo na Infusomat®  
Compact Plus;

7.	 Instalar o tubo  na pinça de seguran-
ça da Infusomat®  Compact Plus;

8.	 Fechar a  porta da Infusomat® Com-
pact Plus;

9.	 Conectar a extremidade da linha ao 
paciente;

10.	Abrir a pinça rolete para liberar o 
fluxo corretamente. Configurar a 
bomba para a infusão desejada, con-
forme prescrição médica e manual 
do equipamento;

11.	 Após o término da infusão, fechar a 
pinça rolete;

12.	Desconectar a extremidade da linha 
ao paciente;

13.	Remover o equipo da Infusomat® 
Compact Plus.


